
Forslag og innstilling til saken. Møte i stadnavnskomitéen den 7.1.2025. 0900-

1200. Rådhuset.  

Sak 1 og 2 er stadnavnskomitéen forslag til vegnavn og stedsnavn (tilhørende kart blir lagt 

ved).  

Sak 1. Behandling av adressenavn (vegnavn). Forslag fra stadnavnskomitéen 

som legges ut på off. høring.  

 

Merknad: Språkrådet har reist navnesak. Her må stedsnavnene (naturnavnet) fastsettes først. Dette 

blir retningsgivende for adressenavnet (vegnavnet) i området. I denne omgangen kjøres vegnavnsak 

og stedsnavnsak parallelt. Kommunens uttalelser (vedlagt i sak 2) og høringsinnspill i stedsnavnsaken 

blir da viktig, siden endelig skrivemåte fastsettes av Kartverket.  

 

1.        Hånnsjøvegen 

 

2. Okskjølvegen (Okskjølen ligger i kart ved Østrungen)   

 

3. Tangvollvegen 

Merknad: (Tangvollen ligger på kartet like ved Østrungen, og er også ett innarbeidet vegnavn ifra før 

ifølge grunneier). 

4. Setertjennvegen 

 

Merknad: 11 Grunneiere i hyttefeltet Setertjernremmet, ønsker dette vegnavnet. Innspillet er 

innsendt før behandling av navnesaken, men ble vurdert og tatt i betraktning i det første 

møtet i stadnavnskomiteen.   

 

5. Kvellomyra (Dekkende navn for industriområdet, navnet stammer i fra Kvello gårdene) 

 

6. Birchhagen (Boligfelt under utvikling) 

 

Merknad: Navnet er brukt i saksgangen, og er allerede nå ett godt innarbeidet navn for 

boligfeltet. Navnet stammer i fra handelsmannen Fredrik Birch som bodde i området på 

1800-tallet. De to tomtene i feltet nede ved Selbusjøen, forslås lagt til en annen veg. 

 

   

7. Rensjølivegen (Ny planlagt veg i Rensjølia).  

 

8. Langsmovegen (Fra Kalvåa helt frem til Drivvollvegen i Flora, motsatt side av Nea i 

forhold til RV 705). 

 



Merknad: Navnet er tidligere brukt i hovedplan for skogsbilveg. 

 9.   Størsetvollvegen 

 10.  Buktavegen 

Merknad: Denne vegen er i dag en del av Sørungvegen. Sørungvegen er en innvikla 

adresseparsell, å skille ut deler av denne er positivt. Lokal kjentmann har sendt inn innspill på 

at Buktavegen er ett godt innarbeidet navn, ifra da vegen ble bygd i 1976.  Innspillet er 

innsendt av Torbjørn Guldseth før behandling av navnesaken. Innspillet ble vurdert og tatt i 

betraktning i det første møtet i stadnavnskomiteen.   

 

Sak. 2 Behandling av naturnavn (stedsnavn):  

Uttalelser/forslag ifra stadnamnskomitéen som legges ved saken. Se vedlagt dokument 

oppstart av navnesak (2021/217) i fra Kartverket.  

Hornsjøan - Hånnsjøan 

1. Hornsjøan-Hånnsjøan, gruppe av vann 

Hornsjøvollen- Hånnsjøvollen seter 

Hornsjøen - tjern 

Forslag fra komitéen:  

Språkrådet har reist navnesak på stedsnavn i området, avleda navn blir også med i saken. 

Stadnamnkomitéen innstiller på at stedsnamna i området skal skrives Hånnåa, Hånnsjøan, 

Hånnsjøen, Hånnsjøvollen, Hånnåvollen, Gammelhånnåvollen, Hånnåbjørga, Ytter 

Hånnåbjørga, Ytter Hånnåodden, Øver Hånnåodden, Hånnåvika og Hånnsjøvegen.  

På nyere kart er navnet skrevet både som Hånnåa og Hornåa. Mens det på alle gamle kart 

har vært skrevet Hånnåa eller Haannaa. Gården som lå ved utløpet av elva, i Selbusjøen, 

hadde samme skrivemåte. De som bodde på gården fram til 1932, da den ble fraflyttet, 

brukte samme skrivemåte på etternavnet. Stadnamnkomitéen ser ingen grunn til å endre på 

denne innarbeidete skrivemåten, selv om namnet kan være avledet av to nes i den ene 

Hånnsjøen som ligner på horn.  

Det er kommet signaler i fra Kartverket, der de tror at Språkrådet ikke vil tilrå Hånn-. 

Kartverket antyder at Horn- trolig kan godkjennes, hvis kommunen argumenterer for og 

ønsker dette. Det kan også komme frem andre forslag i den lokale høringen. Kommunen kan 

også endre sin uttalelse før den blir sendt over til Språkrådet.  Kartverket har siste ord i 

saken, men kommunen har rett til å uttale seg.  I denne saken er det kommunens 

Stadnamnkomitée som behandler dette. Denne saken blir førende for avleda navn som 

vegnavn, politisk utvalg skal behandle dette til slutt.   

 



Mør( r )øya, Moregga - Mørregga  

2. Mør(r)øyan- Moregga- Mørregga fjell 

Mørrøytoppen- Mørreggtoppen topp 

Forslag fra komitéen:  

Merknad: Dette er en fjelltopp, eller åsrygg med mye myr. Stadnamnkomitéen mener det her 

har oppstått en namneforveksling, i og med at øy og egg (eggj) høred likt ut på vår dialekt. 

Komitéen mener opprinnelsen til navnet er myreggen, og foreslår at navnet skrives på 

samme måte som nabofjellet Eggjafjellet.  

Det blir da: Mørreggja og Mørreggtoppen 

Julskardet – Julskaret  

3. Julskar(d)et skar - Julskar(d) tjenna  tjern- Julskar(d)vika vik 

Forslag fra komitéen: 

Komitéen mener navnet skal skrives uten D. Et skar uttales på vår dialekt med R og ikke L. 

Derfor må Julskaret skrives uten D.  Dette får betydning for vegnavnet som allerede er 

fastsatt med bokstaven D. Dette vil bli endret hvis forslaget til komitéen blir endelig vedtatt. 

Endringen gjelder også et skar i Draksten, nordvest i kommunen, i dag Julskardet med d.   

 

 

 

   


